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A rágalom.
(L. I.) Csak minap voltunk tanúi, hogy a nyilvános 

életben való szereplés milyen ádáz gyűlöletnek és rága­
lomnak teszi ki az embert, még a legnagyobbat is. 
A pártoskodás, tehát az ellentétes érdek izgatja föl a 
dübösséget; ennek aztán a legmílveletlenebb és legdur­
vább termése a rágalom.

Néha megtörténik, hogy, romlatlan gondolkozást! em­
berek jó érzése felháborodik egy-egy vakmerő és arcz- 
piritó ilyen jelenségen; de általános és hatásos vissza­
utasítás csak ritkán {esik meg. Egyébként pedig tenyé­
szik a dudva titkon, sötétben, főképp a szemétdom­
bok közül dugva elő csoda-termékeny nyújt ványait.

Vedig ez a közkedveltségü növevény a legmévgesebb 
és legveszedelmesebb dolog a társadalmi életben.

Két ember beszél egy harmadikról. Az egyik rosz- 
sz°t. mond telőle, mikor nincs jelen, s nem védelmez­
heti magát; a másik meg elhiszi, mielőtt bizonyítékot 
és czáfolatot hallott volna. Mindakettő bánlalmat,sérel­
met követ el, hát mögött, férfiatlanul, gyávasággal.

Némelykor bohócz-süveget tesz föl a rágalmazó s 
tréfa alakjában hintegeti a méreg magvait. Ekkor a 
legártalmasabb. A bürök nem valami gyorsan ható mé­
reg; ellenszerrel orvosolható is. De ha borral van ke­
verve, nincs szer, amely ellene használna. Az észre­
vehetően ellenségeskedésből fakadó rágalmat tartózko­
dással fogadja a hallgató, nem is ád hitelt neki egy­
szerre; ha tréfába van burkolva, sokkal bizonyosabban 
megfognmzik. A vipera mérge is először kellemes izgé- 
konyságot okoz; ez azonban csak arra való, bogy a 
vért gyorsabb mozgásba hozza s á gyilkos méreg az 
egész testbe átterjedjen.

Ha ártatlannak látszik is a rágalom, mint a kicsi 
kutya, melyet irigysége marásra "ösztönöz; deliét tulaj­
donság miiUÍig megvan benne: az, hogy ártani akar, 
s mivel alattomosan teszi, ártani tud is.

Kis városok társas életét legjobban behálózzák ennek 
a dísznövénynek az indái. Minden ember ismerőse a 
másiknak; az életnek érzelmi és érdekellentétei a kevés 
embert jobban és gyakrabban szembeállítják egymással, 
mint nagy városban; s ha egyszer ez az ellentét meg­
van, a belőle támadt rosszakarat — kellő műveltség 
híján —1 az ellenségeskedés fegyvereit már nem igen 
válogatja. így származik a durva lelki! és unatkozó 
emberliek állandó kedvtelése, sőt nem ritkán egyedüli 
foglalkozása.

Kereskedő a vetélytársára, hivatalnok a felebbvaló- 
jára és tiszti ársála, asszonya barátnőjére szívesen vet 
egy kis darab sarat, ha nagyot nem vethet is. A bol­

tos liiss pletykákkal traktálja vevőit, hogy annál in- 
kőbb felkeressék. És ha esetleg belép, «kiről dislui- 
1 áltak, mind a legártatlanabb arczczal mosolyognak és 
. . . nyugodtan rágalmazzák tovább azt, aki éppen el­
távozott. És mindig van olyan valaki, aki nincs ott.

Titokban terjesztik, sőt nem ritkán „becsületszóra“ 
adják tovább, hogy annál biztosabban tönkre tehessék 
a megtámadott becsületét. Ezért van, hogv mindenkit 
körülvesz a rágalom; de senkíse védheti magát. Az 
udvariasság külső formái terjednek; de hiányzik 
belőlük a tartalom: a tisztelet.

Ha valaki vagyont szerzett, egyszer csak, senkise 
tudja: honnan? kibúvik a sző, s tovább száll a piaczon, 

bűnös utón gazdagodott meg. Ha valaki elszegé­
nyedett, ott van mellette a rágalom, hogy pénzért meg­
kapható. Ha támadsz vagy védesz valakit: mindjárt azt 
kétdik, hogy mi érdeked van benne? Ha nyilvános 
életben nem tér szó tetteidhez és szavaidhoz: meggya­
núsítják magánéletedet. Semmi meg nem véd, sem a 
vagyon, sem a rang, sem a szorgalom, sem a közügy­
ben kifejtett buzgóság, még a szegénység és feddhe­
tetlenség sem ó tál máz meg a rágalomtól. Akik egy­
mással összevesznek, épp úgy rágalmazzák egymást, 
mint akik egymással versenyeznek. S a rágalomnak s 
a rágalmazónak, valamint a hálátlanságnak s a liála- 
datlaunak nincs büntetése. „Tőrbe fogod? Elítélik. 
Mégis neki hisznek. Megvered? Téged Ítélnek eí. Meg­
ölöd ? Átkot mondanak rád. Nyilatkozol?. Kinevetnek.“ 

Egy ellenszere van csak : az igazi műveltség. Az a 
műveltség, mely a rágalmat nemcsak tovább nem adja, 
hanem meg sem hallgatja ; mert.1’ inog vetéssel fordul el 
mindattól, ami intrikus, ami alattomos.

Országgyűlés.
A kongrua-javaslat képviselőházi tárgyalása magas 

színvonalon álló vitájának méltó keretét képezi Dr. 
Werner Gyula, a magyar-igeni válaszlókerület kép­
viselőjének kedden, április hó 19 én megtartott beszéde. 
Az idő rövidsége miatt nem közölhetjük e beszédet 
mai számunkban, de addig is, mig egész terjedel­
mében közzétennők, ez alkalommal is már helyén 
valónak találjuk a tővárosi sajtónak e beszédről szóló 
észrevételeit közölni.

A „Magyar Újság“ a következőket Írja:
W lassies miniszternek nagy hatást keltett szó­

noklata után nem kevésbé érdekes b»széd következett. 
A Werner Gyuláé.

A fiatal honatya, kinek rövid politikai pályáját jelen­

tős sikerek mértékkövei jelzik, mindjárt a beszéde 
elején egyszerre mélyen markolt az érdeklődésben es 
hatalmasan megragadta a kedélyeket.

Hatalmas tetszés között beszélt W e r 11 e r, mind­
végig nemzetiségi szempontból foglalkozva a javaslattal. 
Kemény, lesújtó, kíméletlen, de igaz és a magyar­
ság forró szeleteiének melegétől áthatott mondásai 
hatalmas visszhangot keltettek nemcsak a jobboldalon, 
Imiiéin meg az ellenzék egyes padjain is. A llaz gyö­
nyörködött az erős argumentáczióban és a szónok len­
dületes, színes, szárnyaló elő olásában, a melyben sűrűn 
előfordult egy-egy poétikus kép. megkapó hasonlat.

Lankadatlan, sót fokozódó érdeklődés, sokszor meg­
újuló tetszés között vázolta beszéde második felében a 
néppárt és a nemzetiségek szerelmének történetet az 
első gyöngéd kézszorilástől a szenvedélyes ölel kezesig.

Taps és éljenzés zúgott; a többség a miniszterekkel 
együtt, gratulálva vette körül Werner <ivul.it.

Az ellenzéki „Esti Újság“ igy szól:
Éljenzés és taps zúgott fel a beszéd után. A szóno­

kot többen üdvözölték, köztük a miniszterelnök. Az. 
elnök öt, perez szünetet, adott.

A nagyenyedi ev. ref. egyházközség felirata 
a felállittatni szándékolt erdélyi ev. ref. egy­

házkerületi hitelbank tárgyában.
Mint egyik előző számunkban már jeleztük, a nagy­

enyedi ev. ref. egyház képviselőtestülete f. hó 3-án 
tartott közgyűlésében hutározatilag kimondta, miszerint 
az igazgatótanácsnak azon javaslatát, hogy Kolozsvárit 
az ev. ref. egyház közalapjaiból egy hitelbank állíttas­
sák fel, nem fogadja el és megtagadó válaszát felirati- 
lag indokolja. A kérdéses felirat egész terjedelmében a 
következő:

Méltóságos. ev. ref. egyházkerületi Igazgatótanács!
A mai Uapon tartott közgyűlésünkben tárgyalás alá 

vevén az egyháztanács előkészítő javaslata alapján a 
Méltóságos Igazgatótanács által f. évi február 10-iki 
üléséből ti()3. számú körirattal nagyenyedi püspöki vizs­
gálat alatt álló egyházközségünknek is véleményezés 
végett megküldött fla I apszn lui ly tervezeté t“ a 
tervezett „erdélyi ev. ref. egy iiáz kerül éti 
hitelbank részvényt á r s a s á g 11 a k“, behat«) 
megfontolás után véleményünket ez ügyben a követke­
zőkben van szerencsénk megtenni:

Bármennyire fontosak előttünk is azon czélok, ame­
lyek megvalósítására szükséges anyagi eszközök a ter­
vezett hitelbank jövedelméből lennének elérendők: szá­
mításba véve az alapszabálytervezet 7. §-ában az inté-
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•sép tavaséi estendóken
Szép tavaszi estendéken, 
Valahol a faluvégen, 
Szomorúan muzsikálnak;
A hegedű feszült húrja 
Fájón sírja üjra., . , újra: 
„Sírtam eleget utánad!“

ívj- Lágy hangjára mély csendjéből, r o: 
Sűrű bokor fejtekéből > f 2 
Fülemile is feltámad; !
S.olfa súgj’ a falevélnek:
— Aztám soká" elregélnek — <:

'„Sirtani eleget utánad!"
-,i>L \J- í; • ; . -•

A nóta mái* elhalt légen,
Csak a viszhaug hózza hi ven 
Az utolsó akkordokat;
Felsohajtok én is halkan,
8' némán törédezi ajkain :
„Sírtam eleget utánad !“

Bedö Béla.

Szemelvények
Szilágyi Farkas nagyenyedi ev. ref. lelkésznek az Alsófehér várme­
gye monográfiája számára irt és az 1848-diki eseményeket lárgyazó

munkájából.

A balázsfalvt első népgyülés.

A húsvéti szünidőre szétoszlott balázsfalvi tanulók 
április 30-án néhány ezer román paraszttal térnek visz- 
sza Balázsiakéra, kiket népgyülésve hívtuk össze oda 
a környék falvaibóí. A népgyülés megtartása hatósági­

lag nem volt engedélyezve, de u fiatal román vezetők 
engedély nélkül is meg akarják azt tartani. A néptömeg 

30-án (vasárnap) reggel a tanári hivatalától itéletesen, 

elmozdított, B a r 11 u tz Simon eleibe vonul. Szekeréből' 
a Lovakat kifogják s maguk húzzák be óriási kurjon- 

gatások között a később oly hitessé vált agitátort a 

kis püspöki székvárosba, Balázsiakéra. A bevonulás 
megtörténvén, az öreg Lemény után mennek s a tisz­

tes öreg püspököt kényszerítik, hogy a népgyülésen 

jelenjék meg. A püspök közéjük is megy, őket atyáikig 

iutij hogy várják be a május 15-ikét, mikorra a főkor­

mányszék engedélyével. gyűlés hivatott össze. Ekkor 

előterjeszthetik sérelmüket; megbeszélhetik a román 

nép érdekében szükségessé vált teendőket, de most oszol­

janak szét, térjenek haza tűzhelyeik mellé. A püspök 

intéseit a többség gúnyos nevetéssel fogadja s ahelyett, 
hogy szétoszlanának, a püspököt durva módon kérdőre 
vonják, hogy miért hozatott Bilázsfalvár.t katonákat? 
s minden tiszteletet felre téve gúnyolják, sértegetik; 

a műveletlen néplömeghez pedig lá/.itó beszédeket in­
téznek. Ezalatt Bántfy M. főispán a vármegyei alispán 
kíséretében Balázsiakéra érkezik s a népet széloszlásia 
hívja fel. A nép enged a felhívásnak s szétoszlik, de 

a bujtogatók folyton kiabálják utánuk, hogy ur dolgára 
még csak két hétig járjanak s ezen idő eltelte után 
földesuraiknak többé ne dolgozzanak.

A gyűlés szétosztása után alig egy óra. múlva kilép 

a püspöki rezideüczia udvarából az u tezár a egy szamár. 
Teste mindenfele Színű festékkel bemázolva, fején 

püspöki süveg, nyakán egy tábla függ, melyről eme 
felírás leolvasható : „Eddig én hordottam neked a vi­
zet, ezután te hordod nekem azt.“ A hlcziczomázott 

szamár a Lemény püspök vizhordó szamara volt.*

* Lásd: „Egy gyulafehérvári polgár naplója az 1848—9. évi 
forradalom alatt.“
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2. oldal.  

/.et működési köréül kitűzött üzleteket, a banknak ezen 
üzletek biztosítékául szolgáló jótállási alapját, a jelen­
legi és közel jövőben lényeges javulást nem Ígérő 
gazdasági helyzetet, — nemcsak a Méltóságos Igazgató- 
tanács által felkelteni c/élzott vérmes remények fe­
letti kételyünket, hanem valóban jogos aggodalmunkat 
vagyunk kénytelenek kijelenteni afelől, ha vájjon a 
tervezett pénzintézet egyáltalán a siker reményével 
kecsegtet-e, és különösen nyújthat-e legalább jó darab 
ideig oly biztonságot, hogy annak részvényeibe köz­
alapjaink. egyházaink és főiskoláink vagyonukat fek­
tethessék, s abba vagyonunk felét betétként az 5% 
jövedelem biztos volta mellett elhelyezhessék í

Minden elfogultság nélkül, gyakorlati gondolkozással 
véve vizsgálat alá a tervezett pénzintézet kitűzött iizle- , 
leinek természetét és lehelő eredményeit,, lehetetlen 
azon meggyőződésre nem jőnünk, hogy az egyházi és 
iskolai betétek 5°/o-os kamatozásának biztosítása, az oly 
sok féle, a pénztári kezelésen kívül különös szakisme­
reteket, kereskedői érzéket feltételező ügyletek ellátá­
sára alkalmas személyzet, összeköttetések nagy költségei 
mellett igen csekély a kilátás számításba vehető jöve­
delmezőségre. Ezen állításunk bizonyításául báliak 
vagyunk egyenként elbírálás alá venni a tervezett Üz­
leteket.

A 7-ik § 1—4. pontjaiban feladatul kitűzött jelzálog­
kölcsönök adása, — konvertálása, községi, törvényha­
tósági kölcsönök nyújtása, — talajjavitási, közlekedési, 
építési vállalatok támogatásának jövedelmezősége már 
előzetes ezáfolatát találja a Méltóságos Igazgatótanács 
kísérő iratában, melyben kénytelen elismerni, hogy az 
egyházkerületi közpénzt ár, — mely maga is egy pénz­
intézet alakjában van berendezve, — már nem képes 
jövedelmezőleg elhelyezni kölcsöneit, azok az alkal­
mazni kényszerült magas kamatláb mellett más inté­
zetek által olcsóbb kölcsönökké konvertáltatván, rendre 
visszafolynak. Szó se lehet arról, hogy az 5°/o kamat­
tal biztosított betétekből ily kölcsönöket lehessen adni, 
midőn jelenleg bármely jelzálog! biztosítékkal biró ma­
gánember, hatósági felügyelet alatt álló testület és jogi 
személy már 4% kamat mellett, kap pénzt, s a támo­
gatni ezélzott talajjavitási és közlekedési vállalatoknak 
még az ily kamat melletti pénz is fölötte drága.- Nem 
marad tehát más mód az ily igényeket, kielégíteni 
mint a nagy pénzintézetek olcsó pénzével dolgozni. 
Igen. de . ezen forráshoz ép úgy hozzá jutnak, ha hite - 
lülf, jytiU, <4, li'Müogatui ,cz,élzott; egyének, testületek és 
vállalatok; és egyik se lesz "oly önzetlen es nemes- 
kebíú, miszerint azért, hogy az erdélyi ev. ref. egyház- 
kerület közvagyona magasabb jövedelmet élvezhessen 
és egyházi nemes czelokat segélyezi) 'ssen, magát ma­
gasabb kamatú kölcsönnel terhelje; mivel a kezelési 
költségek és az 5%>-os betétek kamatja biztosítására 
fordítandó hányad feltétlenül legalább egy százalékkal 
meg kell drágítsák a tervezett, pénzintézet által más 
pénzintézetektől nyerhető pénz kamatlábát. Nem fogja 
tehát más az ily természetű kölcsönöket igénybe venni, 
mint az, ki a nagyobb intézetek által kívánt biztosíté­
kokat nyújtani nem képes; illetőleg maiadnak a kis 
kölcsönök, mi tekintetben már akkora a konkurrenczia, 
hogy bizouy jelentősebb forgalomra kilátása nem lehet 
egy uj intézetnek.

Lenne még ugyan egy harmadik pénzszerzési forrás, 
de már azt még csak gondolni se lehet, miszerint egy 
200,000 forint alaptőkével biró, s mint alább kimutat­
juk, koczkázatos üzleteket felölelő pénzintézet jelzálog- 
leveleit a pénzpiaczon el tudná helyezni.

Az 5. pont alatt üzletkörül jelzett ingatlanok vásár­
lása és eladása teljesen magán viseli a koczkázatos 
vaUInlat jellegét! Köztapas/.talat, hogy csak a túlterhelt, 
rosszul berendezett, kiélt birtokok kerülnek oly áron 
eladásra, hogy azok továbbadásából kedvező konjunk­
túrák közt nyereségre lehessen számítani. Már most 
mi lörtvnik egy ily állapotban megvett birtokkal ? Be­
fektetéseket tenni nem lehet, — bérlő is — a birtok 
czélba vett tovább eladása miatt a bérlet elvesztése 
mindig feje felett függvén — nem akad; biztos az. 
időközi nagy veszteség. (Nem elég példa a nagyzsom­
bori birtok?) Telepitő bankok csak nagy tőkével, s te­
kintve a törlesztési részleteknek minden határidőre 
nem biztosítható befolyását, csak állami garanczia mel­
lett alakulhatnak.

6. p, Önkéntes betétekre nagyobb összegben csak az 
intézet hitelének megszilárdulása után lehet számítani, 
akkor is a régi szilárd pénzintézetekkel szemben ma­
gasabb betéti kamat kedvezménye mellett, mi viszont 
a jövedelem rovására megy.

7. és 8. p. Pénztári jegyek kibocsátása, külföldi vál 
tök, érezpénzek és nemes fémek adás-vétele, ki ismeri 
e tekintetben az erdélyi piac/, szükségletét, bizony cse­
kély forgalomra nyújt kilátást. Mennyiben pedig az 
értékpapírok adása-vétele differencziára való börzei 
játék megengedését és az arra való fel­
hatalmazást is magában foglalná, az oly mérték-

K ö s é r d e k.

ben veszélyeztetné az intézet szolidságát, hogy ily gon­
dolatot eleve is kizártnak kell tartanunk.

10. és 11. p. Árukra, nyerstei inényekre való kölcsön­
adás, bizományi és szállítási üzletek elvállalása adhat 
— elismerjük — jelentősebb jövedelmet, de kerülhet 
épp olyan nagyobb veszteségbe is. Ezen ügylet külön 
szakértő és jól megfizetendő személyzet alkalmazását 
igényli, mi csak nagy forgalom mellett fizeti magát, de 
hol van az ilyen fajta üzlet koczká/.atával szemben a 
fedezeti alap ? Szabad-e a közpénzeket ilyen bizonyta­
lan vállalkozásokban forgatni?

Mi végül a 12-ik pontban feladatul tűzött kézi zá­
log üzletet iiluti, talán már nem jutottunk annyira 
„a ezé 1 szentesíti az eszközöket“ elvének 
egyházunkban lábrakapolt alkalmazásával, hogy ily 
szükséges rosszként törvényesített uzsora-üzlet az egy­
házkerület aegise alatt, az egyház vallás-erkölcsi fel­
adatai megtagadásával folytattassék ?!

Ha tehát jól szám ha vessz ük a tervezett pénzintézet 
által czélba veit miveleteket, marad egyedül jövedel­
mező águl a kisebb pénzintézetek jövedelmi forrása: a 
váltó-le- és visszleszámitolás. De itt is a konjunktúrák 
éppen a kolozsvári piac/.on valami kedvezőknek nem 
mondhatók. A kereskedő és iparos világ előtt nyitva 
van az osztrák-magyar bank legolcsóbb hitele; a föld­
birtokos és honoratior osztály pedig, fájdalom, annyira 
túl vau terhelve adóssággal, hogy nagy részüknek bi­
zony már nagyon kevés hitele lehet. Ezen üzletág jö­
vedelmeinek kellvén fedezni a vállalt 5°/o betéti ka­
matláb biztosítása mellett a többi üzletág esetleges 
veszteségeit és az üzlet tetemes költségeit; s jól utána 
gondolva annak is, hogy az erdélyi vészekben az újabb 
időkben létesült pénzintézetek már úgy szólva minden 
tért elfoglaltak és a könnyén nyújtott hitel által csak­
nem mindenkit hitele teljes igénybevételéig hajtottak: 
bizony-bizony jogosan felvethetjük azon kérdést, hogy 
a tervezett intézetre közgazdasági szem­
pontból vau-e szükség, illetőleg a régi, megszi­
lárdult, jóhitelü pénzintézetekkel szemben képes lehet-e 
nyújtani gazdasági előnyöket? A válasz aligha lehet 
igenlő! . . .

És szemben a kontemplált üzletkörrel kellő bizton­
ságot. nyujt-e, elegendő hitelalapul szolgálhat-e a 
200,000 forint alaptők;? Kételkedünk hogy igen !

Még ha lenne is kilátás arra, hogy nagy pártfogás­
sal, némelyeknek talán áldozatkészségével is az intézet 
hosszú idő alatt életképessé küzdené ki magát, igen 
sok ideig minden jövedelem megfelelő tartalékalap 
képzésére lesz fordítandó s bizony az ápolni kívánt, 
c/.élokra számításba vehető jutalék nem marad.

Szabad-e tehát ily gyenge alapokra fektetett, kocz­
kázatos műveleteket üzletkörébe felvevő pénzintézetbe, 
annak megszilárdulása előtt, közalapok, egyházak és 
iskolák pénzeit bármily alakban, főleg az annak jót­
állási alapját képező részvénytőkébe befektetni ?

Az egyházkerület mindnyájunk előtt féltett reputa- 
cziója érdekében nem lehetünk a koc/.káznttal járó 
pénzügyi műveletek barátai, s kötelességünk óvó sza­
vunkat felemelni az. egyházi pénzekkel való alapítási 
műveletek ellen.

Ha már a közpénzek kezelését és elhelyezését a 
köztövvéiiyek szerint megengedett módon a központban 
nem lehet az elvállalt kamatkötelezettségeknek meg­
felelő jövedelmezőség mellett keresztül vinni, — igen 
egyszerű a segítség; méltóztassék a Méltóságos Igaz­
gatótanács az Egyhá/.kerfileti Közgyűlésnek javaslatba 
hozni azt, hogy a központba bevont tőkék a legszi­
gorúbb ellenőrzés és felelősség mellett"uz illető egy­
házak és iskoláknak saját kezelésbe rendre visszaadas- 
satiak. A vidéken, hol az emberek vagyoni viszonyait, 
hitelképességét jobbau figyelemmel lehet kísérni, még 
megvan az alkalom a pénzt 5% kamatozáson felül is 
biztosan elhelyezni, s ami fő, rendre, ha kisebb rész­
letekben is, de maradandó, örökbecsű és jövedelmező 
földbirtokokba befektetni, s mi kiváló figyelmet érde­
mel: a kebli kezelés eredménye bizonyosan az lesz, 
hogy az egyes egyházak tőkevagyouukat kizárólag sa­
ját czéljaikra jóval nagyobb energiával fognák növelni 
igyekezni, mint ha annak elérhető jövedelméből más 
czélokra is osztozniok kell.

És az ezen pénzintézet megalkotására kiinduló pon­
tul szolgált eszme: a kepeváltsági alap létesítése is 
sokkal inkább elérhető az egyes egyházközségek által 
keblileg, mint ha az központilag létesittetik és a már 
meglevő tőkéket a központba beadják. Ha ez hekö­
vetkezik, minden egyház a központra fog támaszkodni, 
s igen rövid időn el fog lakadni az egyes egyházköz­
ségekben az ily irányú tevékenység, adományozás és 
gyűjtés jótékony forrásai

Bizony, ha keresztül lehetne vinni rövid időn és elő­
nyösen a központi kezelés megszüli tetősét, az ekként 
felszabaduló központi költségekből valószínűleg nagyobb 
évi járulék kerülne ki egy a szegényebb egyházak ré­
szére képezendő kepeváltsági alapra, mint a terve-
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z e 11 pénzintézet jövedelméből e mellett 
még más egy házke füleli c z é 1 o k k a I meg­
osztásra felajánlott 10°/o jutalék.

Miután az elérni kívánt c/.élok érdekében alapjában 
eredménytelen, sőt koczkázatos vállalatnak látjuk a 
tervezett pénzintézet létesítését, az alapszabályiéi vezet 
többi részei elbírálásába nem is bocsátkozunk; hanem 
még kijelentve, hogy a nagyonyedi e v. re t. egy­
házközség a tervezett pénzintézetnek 
sem részvényeiből nem kíván részesülni, 
sem betevője lenni, mély tisztelettel maradunk 
a Méltóságos ev. ref. Egyházkerületi lg izgatótanácsiiak 
a nagyeuyedi püspöki vizsgálat alatt álló ev. ref. egy­
házközségnek 1898. Apr. 3-án tartott képviseleti gyű 
léséből

Gáspár János
főgondnok, elnök
Janes* Sándor

ev. ref. pap, jegyző

Színház.
Szombaton Varney szép, fülbemászó zeiiéjü „Kék 

asszony“ operettje került szilire telt ház. előtt.. Di­
cséretére válik Bokody társulatának, hogy e nehéz, 
zenéjü, sok tanulmányt igénylő dalművet jó, összevágó 
előadásban adta. Erélyes és tapasztalt vezetésre vall a 
karnagy működése, ki énekeseit partitúráik eléneklé- 
sében mindig a helyes mederben tartotta és zenei el­
kalandozásokat nem engedett inog. Itad vány i Pierre 
nehéz szerepét jól játszin és szépen énekelte; az est 
sikerében őt illeti az, oroszlánrész. A nők közül jól 
megállották helyeiket ös szépen énekeltek ll a r k á ii y i 
Gizella, Völgyi Ilon; játékban igen jó volt, de gyen­
gén énekelt Benedek. A többi szereplők többé-ke- 
vésbbé jól megállották helyeiket.

Vasárnap Géczy kevésbé sikerült „Az ördög mát­
kája“ e/.imü népszínművét, ismételték meg közepesen 
telt ház, előtt.

Hétfőn zóna-előadásul, fel hely árakkal, a nálunk már 
ismert „A g y i ni e s i v a d v i r á g-ot“ láttuk zsúfolt ház 
előtt. E darabot megnézni már Bokody alakításáért, 
is érdemes. Alig hisszük, hogy széles e hazában Csűr a 
Péter harangozó szerepét valaki jobban interpretálná, 
mint teszi ezt Bokody. Alakítása valóban kubiuetulaki- 
tás; aratott is töméntelen tapsot. Balogh igen szépen 
énekel és kitünően játszik; látszik rajta, hogy játéka 
teljes kifejlésében gátolja őt a kis színpad. Nagy szín­
padon, jó akusztika mellett, úgy éneke, mint játéka sok 
élvezetest nyújthat. Szépen énekelt és játszott Takács 
Mariska. Miklósi bohúczkodott. Pompás alakítás volt 
a Laky Eugéniáé, Benedeké és Károly iuéé.

Kedden az oly hitessé vált Trilby-t láttuk; meg­
lehetősen telt ház nézte végig az érdekes előadást és 
gyönyörködött a Bokody-pár játékában. Bokody ué 
(Trilby) és Bokody (Svengali) alakításai ismertek 
már közönségünk előtt és azok méltatásával csak is­
métlésekbe bocsátkoznánk; elég tehát, ha újólag is ki­
jelentjük, hogy mindkettő kitűnő volt. Az uj tagok kö­
zül beváltak Benedek (Billie), Farkas (Geckó), 
a régiek közül Kár oly iné (Vitiardué). Miklós y 
(Sandy) lehetőleg minden szerepét tönkre tenni ipar­
kodik. Annyira sajátja a burlesk komikum, hogy azt 
bármily hálás szerepért sem tudja, bár egy estére is, 
levetkőzni. A vidám, életvidor és kissé könnyelmű 
angol festő helyett egy teljesen érthetetlen, nevetséges 
alakot ábrázolt, pedig a szerzőnek iieiu az volt a ezélja, 
hogy Saudyt nevetségessé tegye, hanem hogy rokoii- 
szeuvet ébresszen a fiatal bohém iránt minden köny- 
nyelmüsége mellett is. Hozzá maszkja sein volt szerepé­
hez illő, — a második felvonás 8-ik jelenetében har- 
lequin-öltözelben jelenik meg, bizonyára hogy lábai­
nak szokott akrobata mutatványait, melyeket minden 
este bemutat, újólag ismételhesse. Nos, miért engedi 
meg Benedek rendező e túlkapásokat? A szövegkönyv 
határozottan előírja, hogy Taffy, Sandy csőr40 sipkával 
jelennek meg, rendes nappali öltözetükben, és inig 
Rád vány i eleget is tett e rendelkezésnek, Miklósi 
jónak látta egészben bohócznak öltözködni. Hol itt 
u harmónia a szerep belső tartalma és a külső alakítás 
között ? Mi azt hisszük, egy lelkiismeretes rendezőnek 
a figyelme ilyenekre is ki kell, hogy terjedjen.

Ennyit az előadásról. A színházlátogató közönség ér­
dekében van uiég egy megjegyzésünk. Már két Ízben, 
a „Kék asszony“ és a „Gy iuiesi vadvirág“ 
előállásain, megtörtént, hogy egy néhány fiatal ember 
hangos társalgásával zavarta az előadást. Ez. sem mi 
esetre sem helyes, mert a színházlátogató közönség 
azért megy színházba, hogy a* előadást nyugodtan él­
vezhesse, és ez élvezetében szenved csorbát, ha zajjal, 
lármával háborgattatik; reméljük tehát, hogy e két 
előadás zavaré inczidenso többé elő nem fordul.
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Vegyes hírek.
— Kérjük t. olvasóinkat hátralékos előfizeté­

seik gyors beküldésére.
A Veres kereset egylet gyulafehérvári vá­

lasztmánya Majláth gr. ő uiltgát választotta elnöknek 
legutóbbi ülésében. Ez alkalommal tizennyolc/, választ­
mányi tag tisztelgett a püspök urnái és az elnökség 
elfogadását a kérte töl. A püspök ur igen szívesen fo­
gadta a küldöttséget, köszönetét mondott megválasztá­
sáért és biztosította az egyletet erkölcsi és anyagi 
támogatásáról.

— Csángók betelepítése. Szép idea megvalósí­
tásával foglalkozik most gr. Majláth püspök ur ő mél­
tósága. mint az E—-k jelenti. A bukovinai szegény 
katholikus csángók családjait szándékozik betelepíteni 
Erdélybe, s a családok közül Gyulafehérvárra is akar 
hozatni néhányat. A nemes terv megvalósulását szívből 
óhajtjuk. Csakhogy az E —k nem egészen igazat beszél, 
mert, a püspök ur csak egy házilag akarja a csángókat 
Erdélyhez csatolni, akikhez ki is küldte már Sebestyén 
Antalt. Gr. Zichy Nándorné pedig Istensegits csángói 
templomának fölszerelésére értékes, szép egyházi ruhá­
kat küldött. Érdemes püspökünk az iskoláikról is gon­
doskodni fog. . x .. * v,....

*^®fi»y*®válliBZtás. A inagyai igeni járáshoz tar­
tozó vajast!i körjegyzőség segédjegyzőjévé e hó 16-án
egyhangúlag és közfelkiáltással A n.d r e i Silvius Válasz­
tatott meg. *

- Adózó közönségünk figyelmébe. Nagy Enyed 
város adóhivatala .ez utón is felhívja adózó közönség 
günket, hogy az .1898. év. I. évnegyedére már, esetié-, 
kesse vált s egyéb kincstári tartozásokat a városi adó­
hivatalhoz 8 nap alatt annyival is iirkáhh fizessék 
ki, mert ellenkező esetben a végrehajtás kellemetlen-; 
ségeinek teendik ki magukat. « ■

— Háztulajdonosok figyelmébe. Tekintettel a 
beállott tavaszi szeles időkre, városi rendőrségünk ez 
utón is felhívja a háztulajdonosokat, hogy udvarukon 
megfelelő vízmennyiséget tartsanak készletben,1 vala­
mint a kemenezéket és kéményeket takariItassák ki. 
Miután pedig ezek ellenőrzése végett közelebbről a 
I emlörségv- karöltve a lü zol tó-egyesülettel; -szemlét fog 
tartani,, felhívjuk polgártársainkat, hogy o felhívásnak f 
annyival inkább tegyenek ^eleget, mert^az' ez ellen+étők:/ 
szigoruny fognak bűntetten». ! ‘ i u t

— A „Nagyenyedi Könyvnyomda és Papír 
árugyár r.-l“ azon részvényesei, kik Vvz igaz/galóság' 
által f. é. már'czius 1-re megállapitott határidő óta nemi 
fizették be a részvényeik után esedékessé vált 25°/o-ót. 
felhivatnak, hogy ez iránti- kötelezettségeknek mielőbb 
eleget tenni szíveskedjenek. \j; 1

A tűzoltóság köréből. A nagyenyedi önkéntes 
tűzoltó egylet ez évi rendes közgyűlésében -elhatároz- 
talott, hogy tekintettel e gyűlésre, mely az egylet, fenn­
állásának 25 évét jelzi, a gyűlés menetéről felveendő 
jegyzőkönyv a főparancsnoki megnyitó és titkári jelen­
téssel együtt ki nyomassák és a tagok", érdekfődők és 
testületeknek inegktildessék. A jegyzőkönyv elkészülvén,. 
a nyomdának átadatott, hpgy megfelelő alakban kisze­
dessék. A jegyzőkönyv igy elkészülve a napokban fog 
szétkühletui a tagoknak, érdeklődőknek és a szomszéd 
testületekig. **
— A kivándorlási ügynökségek ellen. A ki

vándorlási ügynökségek újabban megint erősen működ 
nek Magyarországon s élárasztják az országot kivan 
dorlásra hozditó nyomtatványokkal, s busás Ígéretekkel 
ügynököket igyekeznek toborzaúi a néppel leginkább 
érintkezésbeli ill fi) éinberek: tanítók, jegyzők, korcsmá- 
rosok közül. Az ügynökségek főleg az amerikai San- 
Paulo államba csábítják s az említett állam iiuryen 
szállítja őket. Ez igaz, de a kivándorlóknak családos 
füldmiveseknek kell lenníök s a családfő 45 évesnél, 
a nő 40 évesnél idősebb nem lehet, >azonkívül még 
egy munkabíró családtagot kell magúkkal vinni. Mind­
ezt pedig a községi elöljáróságnak kell hivatalosan 
igazpliji. Az igazoló okmányt azonban a kivándorlási 
ügynökségek, hogy minél több kivándorlót szállítsanak, 
hamisítják s a kivándorlókra odaküun a legszomorubb 
sors vár. Perczel Dezső belügyminiszter a kivándorlási 
ügynökségek üzelmeinek ineggátlása ezé íjából körren­
deletét intézett az összes törvényhatóságokhoz, amely­
ben fölhívja figyelmüket ezekre az üzelmek re s egyben 
utasítja őket, hogy a kivándorlási ügynökségek maui- 
puláczióit gátolják meg, az ügynököket nyomozzák ki 
s a legszigorúbb eljárást indítsák meg ellenük.

— Telegdy Imre órás mai hirdetésére külön is 
felhívjuk olvasó közönségünk figyelmét. A fiatal törekvő 
és ügyes iparos most nyitotta meg üzletét és. méltán 
számíthat városunk és vidéke közönségének pártolására.

A „Magyar Könyvtáriból,amelynek sárga- 
szinü füzeteit immár az egész országban ismerik és 
kedvelik, ismét öt szám jelent meg; ezek is, mint /az 
eddigiek, érdekesek és értékesek. A 33. sz Boürgét 
három kitűnő elbeszélését tartalmazz^ a kiváló frauezia 
iró legjobb gyűjteményéből, a „Recommencements“ ez. 
kötetből. A fordítás Hetest Sándor tollút dicséri. A 34.

3. oldal.'

számmal uj téren mozognak a Könyvtár kiadói: a je­
lenkori magyar lira egyik legkiválóbb képviselőjének, 
SJz a b o I c s k a Mihálynak válogatott, verseit adják tizenöt 
krajezárért. Modern költő munkáit, még ily olcsón nem 
árusították a magyar künyvpUicztm. A 35. sz. Tur- 
g e n y e v egyik leghíresebb munkáját közli: „Az ötödik 
kerék“ czimü megragadó novellát, melyet Sz. Nogáll 
Janka ültetett át a vállalat számára. A következő, 36. 
sz. a magyar szónoklat egyik legszebb és egyúttal tör­
ténelmi szempontból is legfontosabb, remekét közli: azt 
a beszédet, melyet Kossuth Lajos 1848. július 11-én 
tartott a haderő megajánlása jgyében s melynek ha­
tása oly óriási volt. Végre ;u ij,7. számban a tudomány 
egyik legkedveltebb népszerűsítője, F I a m in a r i o u 
Camille jelenik meg magyarul): .„Csillagos Esték“ czim- 
mel néhány rendkívül érdekes astronomu» szik két for- 
ditotta le az erre annyira hivafpU Tóth Béla. Való­
ban ez az öt füzet újra bizonyítja* hogy a kiadók nem 
puszta frázissal élnek, ha azt írják, hogy vállalatukat min­
den magyar házban örömmel fogják látni és ki fogják szorí­
tani vele a hasonló német vállalatokat, melyek ma is 
milliónyi példány számban tei,je.(|nek el Magyarországon. 
A legközelebbre ígért, füzetek,; Jpth Kálmánnak még 
eddig sehol meg nem jelent yjgjátéka, „A király háza­
sodik“,-a magyar népballadájt.jánthologiája, Kozma An­
dor vig elbeszélései stb. Egy-<$y füzet ára 15 kr, kap­
ható a kiadó czéguél, Lam pel,.Róbert (Wodianer F. és 
fiai, Budapest, Aiidrássy-utés minden magyar 
köny várusnál. Az eddig megjelent füzetekről úgy a kiadó 
ezég, valamint bármely könyvárus kívánatra ingyen 
küld jegyzékeket.

Meteorologie! jelentés áprll 17-től ápril 20-ig.
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Közgazdaság.
Melyek a legjobb árpaféleségek?

(A magyaróvári növénytermelési kikémleli állomás évkönyvéből.)
A magyaróvári növényteruMdési kísérleti állomás 

évek óta végez árpateruielési kísérleteket abból a czél- 
1***1, hogy megállapítsa, melyek • a legjobb árpafélesé- 
gék úgy a sörárpát, mint a takarmány-árpát illetőleg? 
Ezen immár évék óta forgó kífábrletek eredményeként 
határozottan megállapítható, hó£y -a sörárpa- vidékekre 
a „Hanna”, az alföldre pedi£ ■ áz „Illmiczi“ árpa a 
legmegfelelőbb. 1

Nevezett állomás már mulf^tiVlljelentésében döntött 
a Hauna-árpa melleit, 24 gazdaságban végzett terme­
lési ki sári et egybehangzó véleménye alapján.; Megtu­
dandó azonban, hogy a nem e védeti, de helybeli ter­
mesztett mag nem-e fajzik eL'lUeni-e csökken termés­
átlaga, bekérte azon gazdaságból 'Hz adatokat, melyek 
1894-ben kaptak eredeti ma{jtítrk'azóta saját termésű 
magot vetnek. Összesen 18 gazdaságból érkezett jelen­
tés, s ezen jelentésekben 16 ékétben a Hanna javára 
két esetben ellene döntöttek a gazdák.

Ezen jelentések szerint a H»nna-átpa terméstöbblete 
más sörárpákkal szemben mindenütt igen jelentékeny, 
helyenként 400—500 kg. 1»! holdanként. Sehol sem té­
tetik említés arról, hogy a Hauna-árpa (legenerált vagy 
elvesztette volna kora érését.:Jó tulajdonságai tehát a 
harmadik év után is megmaradtak, tehát újból beiga­
zolta tolt azon ismételtei! kifejezett nézet, hogy hazai 
viszonyaink között a sorávpa-vidékekre a Hauna-árpa 
a legmegfelelőbb;, -+>!

A Hanna-árpához hasonlóan az illmitzi árpát is figye­
lemmel kisérte az állomás a; termelés második évében 
is, mert az előző évek kísérletei után bebizonyult az 
hogy az illmitzi árpa különösen az Alfőldon bír első­

rangú fontossággal, az állomás tehát főleg az alföldről 
igyekezett termés eredményeket beszerezni, hogy ezek­
ből legyen megállapítható, vájjon az . iHimitzi árpa 
megtart hatja-e, s milyen mértékben, azon jó tulajdon­
ságait, melyeknél fogva termelése az előző évek kísér­
letei alapján az alföldöli nagyon ajánlatosnak mutatko­
zott. Ezen jó tulajdonságai: korai érés, bő termés 
a második évi termelés eredményei szerint is meg­
maradtak.

Tíz helyen történt összehasonlítás az illmitzi és a 
gazdaságban rendesen termelni szokott árpa között, a 
10 eset közül 9-szer az illmitzi árpa termése jelenté­
kenyen több volt; a termés-többlet kai. holdanként 
44—648 kg. között ingadozott s négy esetben volt 300 
kgmou felül a többlet termés, ami nagyszerű eredmény­
nek tekinthető.

Mindezekből kifolyólag az állomás kimondja, hogy 
az alfölden, hol a klimatikus viszonyok a sörárpa-ter- 
uielésre nem megfelelők, szesz és takarmány árpafélék 
közül bő tennőségénél, korai érésénél óskevés igényénél 
fogva első helyen áll, termelésre igen ajánlható az ill- 
mitzi árpa, s kívánatos, hogy termelésre minél szélesebb 
körben felkareltassék.

C s a r n o k.
A díva.

Irta: Julius Severus.
És legördült a függöny. Az utolsó előadásnak vége 

volt, a legutolsónak, a bucsu-előadásnak, melyen a 
közönségtől elvált két évtized leghíresebb és legjele­
sebb hangú énekesnője: a bálványozott Cornélia.

Két éve, hogy elvesztette hangját; több éve pedig 
annak, hogy elvesztette üdeségét, fiatalságát. S érezte, 
hogy a közönséget már nem tudja lebilincselni úgy, 
mint azelőtt, nem uralkodik a nézőtéren. Igen, két 
éve már, hogy múltjából élősködőit és a közönség 
elismerése és tapsvihara, mely ha meggyengültén most 
is végigzugott a házon, a múlt dicsteljes napjainak 
szólott.

És a jelen ? Az már nem volt dicsteljes többé. És 
éreztették is vele kritikusai, kik mindinkább sürgették 
a 20 éves jubiláns előadást, mely betetőzésül és befe­
jezésül szolgálhatna a művésznő pályájának.

A diVa végre is engedett jó barátainak, kik tisztes­
séges visszavonulást határoztak el számára. Egy fényes 
búcsú-előadás' lett ez ti visszavonulás, - rtvelyré a! höl­
gyek estély öltözékben s az urak feketében jelentek 
meg. A közönség helyeihez felemelt árakon juthatott 
és mégis megtöltötte az egész nézőteret. Az ezüst és 
zöld babér-koszorúkat, csokrokat., virág: kosa rakat, aján­
dékokat tuczatszámra adogatták fel neki az orches- 
terből és volt rengeteg taps, mely minden énekét 
megujvázlattá. A közönség pedig újra, de utoljára lel­
kesült a művésznőn, ki azonban ne:u volt művésznő 
többé s csak a múlt adózását rótta le a közönség 
talán azért is, mert nem kellett többé rágódnia a diva 
csekély értékű jelenén.

S legördült utoljára a függöny. Még egy taps zúgott 
át a házon, melyre már nem húzták fel a kordinát, 
és a közönség kötelessége teljesítése által megkönnyeb­
bülve kihúzódott a színházból. A művésznő pedig olt 
állt a hamis faiak, a közelről piszkos, szürke sziuü 
díszletek között, koszorúi és virágai közepette, s úgy 
vélte, hogy most, mikor elbúcsúzott a színpadtól, a 
közönségtől, elbúcsúzott az — élettől is.

Oh, mert megszokta az ő közönségét és ezeket a 
pókhálós falakat, a szürkére mázolt díszletekkel s csak 
most látta, hogy e szürkére festett, vászoudarabokhoz 
hasonló szürke az ő élete .... Ezeket kicserélik, ha 
elkoptak; imc, felváltják őt is. Tépelődik kesereg, 
ajkait összeszoriija, egész testében remeg, kétségbe 
esik s ott áll a szili pádon, mint aki legkedvesebb 
halottját siratja. És az igazgatónak kellelt oda jön­
nie, hogy lelkét mardosó tépelődéséből magához térítse.

— Drága Cornélia, itt nagy a légvonat s te meghűl­
heted magad. Jer, siessünk a tiszteletedre rendezett 
bankettre. Ezek miatt a lomok miatt ne aggódjál, 
majd haza viszik az embereim.

És karját nyújtja a művésznőnek, ki neki hangjával 
egykoron vagyont szerzett. De Cornélia agyában csak 
e gondolat tánczol: ez az üzlet-ember az ő bucsu- 
előadásának virágait lomoknak nevezte. Szárazon felel:

— Nem megyek el arra a bankettre, s ha épp 
elvállalja, megbízom, hogy kimentsen.

Azután még egy utolsó, kedves, fájda'mas, sokat 
mondó -és érző pillantást vetve a falakra, kitámolygott 
a színpadról. -

A szűk folyosón a kar.lalosnők várakoztak reá. Han­
gos öröm-zajjal fogadják s ő némán hagyta kezét, 
ruhája szegélyét csókolgatni, mialatt azt gondolta, 
hogy most már egyenrangúvá lett ezekkel a szánandó 
teremtésekkel, kiknek azonban ha nincs is hangjuk, 
de van legalább fiatalságuk ...
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Lemegy a csigaszerü lépcsőn. Lenn a múltéit leg­
jobban hálás fiatal nemzedék váija, mely csak betűk­
ből ismerte nagy művészetét.

És tombol az utcza, alig til kocsijába, kifogják a 
lovakat és úgy vonszolják haza, otthonába.

Leteszik a kapunál. A portás már várja ős az ajtó 
csakhamar bezáródik mögötte. Otthon van kétségte­
lenül és nem várja senki, egy szerető lény sem, csak 

fizetett cselédei . . .
Milyen kiellenül s kegyetlenül rideg, vígasztalba tát­

im,ul üres ez az otthon. És tépelődik, hogy szerezhetne 
itt békés megnyugvást, lemondást, enyhet adó vigaszt?

Ha családja volna!
Volt férje, de csapodár, gonosz, durva ember volt; 

ő ragaszkodott hozzá, szerette .és mégis válnia kellett 
tőle, nem bírta ki romlatlan lelke és nőisége az ez 
emberrel való együttélést.

Igen neki nincs férje, nincs gyermeke. S most 
érezte, mit minden gyermektelen nőnek egyszer éreznie 
kell, anyaságtalanságát. Igen, ha ő most anyának 
mondhatná magát!

Feje szédül, vére lüktet s kinyitja az erkély ajtaját. 
Kimegy a levegőre. Künn az erkélyen belebámul az 
éjszakába. Nézi a széles körúton fel és alá siető öröm­
leányok szeretkezéseit.

Egyszerre egy sötét árnyék vonja magára figyelmét, 
szinte önkénytelenül tekint oda. Úgy három háznyira 
egy sarok-mélyedésbe női alak húzódik meg rongyokba 
burkolt kis csomaggal.

Az utcza egy perc/re elélettelenedik. Lépés zaja nem 
háborgatja az éjszakát, a nő óvatosan kilép rejtek­
helyéből, a légszesz-lámpa ráveti fényét és a diva a 
színház egyik kőristanőjére ismer.

Cornélia lélegzetét visszafojtva várja, mit akarhat ez 
a leány ? Talán a szeretőjét lesi ? De a másik pilla­
natban látja a csúnya valót. Ennek a leánynak anya­
sága van terhére és most kiteszi lelencznek az ő bűnös 
szerelme magzatját.

Igen, rongyokba burkolva egy kis csecsemőt tesz le 
az utczára s azután, mintha lelkiismeretűn kívül már 
a törvény emberei is üldöznék, elrohan.

Pár pillanat, mig a művésznő megkövültén állt ott, 
az erkélyen és a lelketlen anya már nem látható az 
utczán; elmenekült.

Gyalázatos tettének egyetlen tanúja, Cornélia, pedig 
szivéhez kapva kiabál ki az éjszakába:

— Istenem, megadtad a kárpótlást, a békés meg­
nyugvást, az enyhet hozó vigaszt, megadtad, mert — 
anya leszek!

S rohant le cselédjével az utczára. Kinyittatta a 
kaput s rohant felvenni az útról a kitett porontyot, 
sietett keblére ölelni a kis siló-vivő csecsemőt, mely 
ezután be fogja tölteni lelke mélyét a lerombolt bál­
vány: a színpadi dicsőség helyett . . .

A boldogtalan dívából boldog anya lett.

Szerkesztőség:

Dr. MAGVA Rí KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.
Kitoló:

Xagjenyedl Könyvnyomda és Paplrárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény­
társaság k ö ti y v a y om d áj ába u.

Henneberg-selyem
45 krtól 14 írt 65 krig méterenkint, — csak akkor valódi, 
ha közvetlen gyáraimból rendeltetnek, — fekete, fehér és szí­
nes, — a legdivatosabb szövés, szin és mintázatban. Privát 
fogyasztóknak p^stabér- és vámmentesen, valamint házhoz 
szállítva, mintákat pedig pest* fordultával küldenek: HEN­
NEBERG G. selyemgyárai (cs. és ktr. udvari szállító) 
Zirlekben. — Magyar levelezés. — Svájczba kétszeres levél­
bélyeg ragasztandó. 1

1209—1898. szám

Hirdetmény.
Torda-Aranyos vármegye, toroczkói járásban levő Bőröv 

község határán a község tulajdonát képező tölgyes 
erdőből 50 kút. hold erdő területén termelendő első 
minőségű cserkéreg nyilvános árverezésen a legtöbbet 
Ígérőnek el fog adatni.

Az árverés megtartására határidőül 1898. április 
hó 30-ka d. e. 10 órája Bóróv kösséghásánál
tüzelik ki.

Árverési feltételek Toroczkóu a szolgabiróságnál a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Toroczkó, 1898. április hó 16-án.

f
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Asstalos Gábor,

főszolgabíró

8674-897. tkvi sz.

Árverósi hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

tpgzi, hogy a kir kincstár végrehajtatónak Pasty Juon, Gerasim 
és Netta végrehajtást szenvedők elleni 339 frt 68 kr s jár iránti 
végrehajlásos ügyében Pop» Gerasim végrehajtást szenvedőnek a bese­
nyői 104 sz. tjkvben A + 1 r. 356. hr. sz. ingatlanára 16 frt: a 
2. r 386, 387, 388 hr. sz alattira 264 frt; az 5. r. 814 hr sz. 196 
frt ; a 7. r. 1011, 1012 hr. sz. 52 frt, a 8. r. 1302 hr. sz. 82 frt: a 
11. r. 437 1 hr. sz. 28 frt ; a 12. r. 516, 517 I hr. 195 frt; a 13. 
r. 887 hr. sz. 46 frt; a 14. r. 1309 3 hr. sz. 9 frt; Pasty Juonnak a 
besenyői 250. sz. tjkvbvn A-f 1 r. 617 hr. sz. ingatlanára 25 frt; a 
2. r. 1579 hr tz 96 frt; Popa Netto Ungurean Gavrillánéuak a 
besenyői 251. sz tjkvben A + 1 r. 438 hr. sz. ingatlanára 22 frt; 
a 2. r. 886 hr. sz. alattira 4 fft ; a 3. r. 1309/1 far. sz. 40 frt; 
Vojk Illának a besenyői 252. se. tjkvben A + 1. r. 437 2 hr. sz. 
ingatlanára 14 frt; a 2. r. 1309 2 hr. sz. 40 frt; s végül Popa Se- 
vestean a Gáboré kiskorúnak a besenyői 253. sz tjkvben A 4- 1. r. 
1578 hr. számú ingatlanára 96 frt megállapított kikiáltási árban a 
végrehajtási árverést elrendelte »' hogy a fenntebb megjelölt ingatla­
nok sz 1888 évi májas hó Oán d. e. 10 órakor Besenyő község­
házánál megtartandó nyilvános ^árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kikiáltási árának 
10 % -át készpénzben vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ban jelzett 
árfolyammal számított óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. _

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Kelt Balázsfalván, 1897. szeptember hó 28. napján.

■ Preissenberger,
1465 1_( — ~ kir. aljárásbiró.
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$ Magas jutalékban •
* írs/vMiIM'k luvgliizlutM szolid ügy mikök, kik .
* törvényszerűen megengedett sorsjegyeknek *
* résziéi fizut ősre való' eladásával úgy nagy *
0 pénzi ti I ézet (lészvénylársaság) számlájára $
0 foglalkozni óhajtanak. Ajánlatok „Confident- $
* tia“ cziincn Eckstein Bernét hirdetési iro- $
0 tlájáha Btidapu.->t, V., Fünlő-utcza 4. sz. inté- $
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Telegdy Imre órás és' ékszerész Nagy-Enyeden.

M

Vnn szerencsém

Ura- as atszanzletemre
a ti é. közönség b figyelmét felhivni.

Rakta ion tartok fali-, zsebórákat 
és miiideiitéle ékszereket, Úgyszintén 
chlnai ezüst árukat.

Javításokul gyorsan, pontosan és 
mérsékelt áron eszköz lök.

Uj óráknál 2 évig, javítások nál 1 
évig jótállást vállalok.

Ékszereim a fémjelző hivatal hitele­
sítésével vannak ellátva.

Kiváló tisztelettel

telegdy Imre
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órás és ékszerész
Nagy-Enyed, főtér 10 sz.

Telegdy Imre órás és ékszerész Nagy-Enyeden.

Alsófehér vármegye királyi tsnfelttgyeldjétól.
1210—1898. szám.

Árlejtési hirdetmény.
A nagyméltóságu vallás- és közökt. iniuisztei ut f. 

évi április hó 2-án 13.131 sz. a. kelt rundel- level a víz­
aknai állatni leányiskolánál szükséges helyeállitási mun­
kák foganutoHtásáru 1226 frt 72 kit engedélyezett, 
mely munkálatok hiztositása c/.eljából Alsófehér vár­
megye kir. laiifelttgyelosége hivatalos helyiségében 1898. 
évimájas hó 6 én d. e. 9 órakor nyilvános verseny­
tárgyalás fog tartatni.

Az idegen kézzel Írott, zárt ajánlatok 5°/o os bánat­
pénzzel felszerelve f. évi május hó 6-ón d. e. 9. 
óráig nyújtandók be a kir. tanfclügyelóséguél, hol a 
költségvetés és tervrajz naponként d. e. 8. órától 12 
óráig az érdeklődő felek által betekinthető. 

Nagy-Enyed, 1898. április hó 13-án.
* Dr. Saabé Mihály,

1467 l—l kir. s.-tanfelügyelő.
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Egyedül valódi

balzsamot
(Tlneter* btluaiet) 

nagyban 4» tdestaybsa eeetds

THIERRY A.
Prepáit, l*Mb adlttt

hatóságilag engedélye*« * 
törvényei* bejegyzett

balisam-gyári szállít.
Valédl oeak met s kereske­
delmi törvényszék bsjegyeits

zöld védőjegygyei.
Balzsamom teljes csomagolása a minták tör­

vényéé védelmében ran.
A legrégibb, legbstisossbb, legolcsóbb ée legjobb aéetee 
háiliier mell- óe tüdöfájdzlmnk, köhögés, köpet, gyomorrorei 
éttágykiiny, roes le, rossssegm lehelet, felhő regéé gyomorégés, 
felfúvódás est. ellen így belsőleg, mint külsőleg, alkslmeehaló, 
fogfájás, esájrothedás, fagydsgeeatek, égési sebek sat. ellen. 
k nol nincsen rektár, ott kösretetlenSI rendeljünk esen n elmen: 
áa éle Bnlsnmfebrlk des Apotheken A. Thierry la Pngraán
ír Magyererwág ée Ansstrin bármely posUállomáeáre ládával 

együtt portómeeteeen küldve: 
g kl» vegy^Anpleüveggel......................... « kerene

” Bossa is és Hereegovteábe SO krrsl drágább. ” 
Hamisítókét és utánzókat, valamint hamisított gyártmányok 

árusítón n vedójegytörvény sslgornan üldöel.

Nagy minden tévédén 
olknrBlvo legyen, 

Mental ezen hatéit. 
Illeg bejegyzett vééő- 
Jeivet használom.

Schfongd-tyilheke Egyedül valódi

Százlevelfl 
rózsakenőcs

((Btluiulta n ma ceittfoBiul
Á jelenben a legerősebben

köDŐCSo

desA.THIERRYln irEltiEeptlk^LJ,^ékeDoran a na van. Kitünően meggátolja a
rnusltálM gyaladást. Bármely régi külső 

bajnál és sebnél határesett eredméayayel vsa, 
legalább is javulást és a fájdalmak enyhülését 

Idésl elő.
Két adagnál kevesebbel nem küldenek e e seéjjelküldési Makk 

előlegei fleetée vagy utánvéttel eukBsHk. 2 tégely ám 
bérmentesen küldve ée már betddve » siáliltólevél ée ninmsnn 

lácáTtl 8 koron 48 fillér#
óvakodjanak hatás nélkül való hamisítások vásárlásától én Jéü 
tessék figyelni, hogy minden tégelyen beégetve legye* a Hsat 
látható védője gy és a eég elme: „Sehatseagel-Apetbeke d* 
A. Thierry In Pregrsda.“ Minden tégely hnennálntt etasltáeSe 
van csomagolva. Ssáilevelü rónen-keaSeeSm - hemWtóit én 
ntánnólt e védöjegytörvény értelmében tőrvéayeeda éeealgeeaen 

üldősöm, valamint e hamisítványok terjesetéh te.
A hol nine»* raktár, ott kUnvetetlwül

An dia Schatamgol-Apotheko na 
A. Thierry la Pregrsda Sell

á esálJelküláá«

Szivattyúkat
házi, ipari, mezőgazdasági, építkezési 
és egyéb nyilvános czélokra kéz-, jár­

gány- éo erőhajtásra,

IW* 4fjt|y*ék«k ée költségvetések ingyen ós bérmentve.
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űzfecskendóket
városi, községi, gazdasági és gyári 
tűzoltóságoknak,

hagaagokit éi toaagállváaygkat
templomok, iskolák stb. részére.

Büzmentesen működő pöczegödör-tisztitó készülékeket, utczai öntöző kocsikat, sárkaparékat
-------- - készít és ajánl a SE--------
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